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N:o 50
Den 16 Dec,

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet.
Redaktion: Signe Walder.

40 årg.
1923

Se, jag kommer.
Ps. 40: 7—II.

a, mamma, jag kommer genast”, svarade det lilla barnet 
sin mor, som hade ropat på det. Jag blev så glad, ty 
tösen svarade så friskt och så vänligt. Det gör inte alla 
barn. Man kan få höra riktigt otrevliga ord ur en liten 
barnamun. Men därom skola vi ej tala nu.

I texten ha vi också det vackra ordet: ”Se jag kommer”. 
Där är det ej ett barn, som talar utan en vuxen man. I 
början av psalmen se vi, att det är konung David, som 
skrivit orden. Han hade förut gjort något syndigt, och 
då kom han ned och fastnade i något, som han kallar den 
djupa dyn. Ur denna synd lyftes han upp av Guds starka 

hand. Då kände han sig så fri och glad, att han begynte sjunga. Han var 
som en fågel, som varit fångad. När fågeln blev fri höjde den sig på sina 
vingar och sjöng ut sin jublande glädje.

Men David kände, att det ej var tillräckligt med att sjunga. Först undrade 
.han, om han skulle offra många djur på ett altare. Så brukade han och 
hans folle göra, när de ville närma sig Gud med sitt hjärta och sina tankar. 
Men när han tänkte närmare på saken, var det honom, som om Gud ej hade 
behag till slaktoffer och spisoffer. Det var något annat, som nog hans Gud 
skulle tycka mera om.
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Han kom att tänka på några ord, som 
stodo i en bokrulle. Där fick man veta, 
vad Gud ville. Vad detta var, talas icke 
om här, men vi förstå, att David var vil­
lig att lyda Gud. Man kan ej säga nå­
got vackrare om ett barn än att det lyder 
far och mor. Så finnes heller intet 
som går upp mot detta att lyda Gud. 
Och detta ville nu David göra. Vad 
ville nu Gud först?

Jo, att David skulle tala om Guds 
stora rättfärdighet för hela sitt folk. 
Det ville han så gärna göra. Det var 
hans högsta önskan att visa andra, att 
Gud hade hjälpt honom ur den svåra 
nöden. Ingen synd skilde honom nu 
från den helige Guden. Allt var förlå­
tet, det kände han. Inte kunde han då 
tillsluta sina läppar. Nej, om Guds tro­
het och Guds frälsning! skulle han med 
glädje tala. Kanske någon annan, som 
hade fastnat i syndens dypölar, skulle 
höra hans ord och därigenom komma att 
vända sig till Herren med bön om hjälp.

Säkert ha ni barn hört talas om denna 
sak många gånger. Det är så gott, när 
en frälst syndare talar om för andra 
huru han har blivit en annan människa. 
När man så vittnar om Guds trofasthet, 

kan man uppmuntra någon att vända sig 
till Gud med bön om frälsning.

"Se jag kommer!” Ingen har dock 
sagt dessa ord med en sådan kärlekens 
villighet som Jesus Kristus, vår Frälsa­
re. Vår djupa nöd var honom som ett 
manande rop om hjälp. Kanske vi hört 
ett nödrop från sjön. Vi veta då, huru 
det skar i oss, och vi skyndade så myc­
ket vi kunde åstad för att om möjligt 
bringa hjälp.

Än i dag lyssnar Jesus till det svagaste 
rop från ett människohjärta. ”Se, jag 
kommer”, är hans svar. Öch han kom­
mer med frid och förlåtelse. Han skyn­
dar till den svage med kraft, till den 
sorgsne med tröst. Den som gått vilse 
i världens torra öken, får en vilostund 
vid livets friska källa.

Men du barn, låt mig ge dig en fråga : 
”Vad säger du, när den gode Herden 
kallar på dig?” Kanske du ej svarar 
alls, eller säger du månne: ”En annan 
gång”. Nog borde vi, när vi tänka på 
Jesu stora, uppoffrande kärlek, genast 
säga vårt glada: ”Se, jag kommer”. Gör 
det, och du skall bli en lycklig gosse 
eller flicka.

V. Wikholm.

Den blinda flickan.
(Forts, fr. n:r 48).
Till sist tog Gud den snälla, vänliga 

modern till sig. Jenny grät för en lång 
tid, och till och med då, när hon för­
klarade för lille Knut att de ej borde 
sörja, emedan deras moder hade gått 
till de saligas boningar.

— De stackars små varelserna kan 
komma å bo hos mej, å Jenny kan hålla 
mej sällskap om lördagarna, ifall hon 
vill, yttrade en av de barmhärtiga 
blomstergummorna.

Sålunda hände det sig, att liten Jenny 
kom att sitta under springbrunnen i par­
ken.

-— Jag skulle vilja ha en vacker bu­
kett att taga med mig till sjukhuset, dit 
jag ämnar mig för att se om de stac­

kars patienterna ett slag, sade en lör­
dagsmorgon en medelålders dam med 
behagligt utseende till fru Karlsson.

— Jag ska binda ihop den vackraste 
jag kan, sade den tillmötesgående blom- 
sterförsäljerskan, och Jennys flinka 
fingrar gjorde genast i ordning pappe­
ret och nålarna, ty hon sökte alltid att 
göra sig så nyttig som möjligt.

— De komma att bliva mycket tack­
samma, ty de flesta av dem äro mycket 
förtjusta i blommor, sade damen vid av­
skedet och klappade vänligt Jenny , på 
det ljuslockiga huvudet.

Hela dagen klingade orden: — De 
flesta av dem äro mycket förtjusta i 
blommor, i den lilla flickans öron, och
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då om kvällen några blomster funnos 
över, tänkte hon: — Hur skulle det 
vara, om jag i morgon bure dem till 
sjukhuset och skänkte dem till de stac­
kars varelserna där, som äro så för­
tjusta i dem?

När hon bad fru Karlsson, den snälla 
kvinnan, som hade tagit vård om henne 
och Knut, om blommorna, ljöd svaret:

— Visst får du dem, ditt medlidsam- 
ma pyre! Å vänta en minut, jag ska 
fråga dom andra försäljerskorna, om 
inte dom också har några över.

Det hade de, och de gåvo alla vad de 
kunde, och mera än de egentligen hade 
råd till, när de fingo veta, vad Jenny 
skulle ha dem till. Och resultatet var 
en stor, härlig kvast av krysantemum 
och rosor — vita, gula och skära.

— Här har du, raring, sade blomster- 
gummorna, och många av dem fingo 
tårar i ögonen, när Jenny anmärkte :

— Jag vet hurudana färgerna äro, och 
huru älskliga de se ut! Tack, tusen 
gånger, allesammans!

Fru Karlsson gjorde sig följande 
morgon särskilt besvär med Jenny. Hon 
kammade omsorgsfullt hennes vackra 
ljusa hår och band ett blått band därom. 
Knäppkängorna blankades, tills att de 
ej kunde skina mera, och den nätta sars- 
klänningen hade om linningen en pryd­
lig, nystruken krage.

Det var också en mycket söt liten 
flicka, som inställde sig vid porten och 
frågade, om hon finge giva sina blom­
mor till någon sjuk, som tyckte om så­
dana.

— Egentligen skall besökande ha till- 
ståndsbevis för att få komma in. Men 
här finnes en stackars främling, som äl­
skar blommor högre än något annat och 
som ingen kommer och besöker, eme­
dan han har sitt hem långt borta i Ame­
rika. Hans ben har blivit skadat och 
måste tagas av, så han känner sig myc­
ket bedrövad just nu. Så, om du vill, 
skall jag leda dig till honom, och du 
kan giva honom dina vackra blommor.

Den vänliga sköterskan, som talat, 

förde den blinda flickan in i den långa, 
tysta sjuksalen.

Några av männen glömde sina egna 
smärtor, när de betraktade det blinda, 
tåliga ansiktet, och en eller två, som själ­
va hade flickor, visade tydligt i sina drag 
det medlidande, de kände.

— För henne hit, syster! bad en av 
männen, och Jenny blev föreställd för 
alla patienterna runt omkring. Hon gav 
dem var och en sin blomma, och de 
smekte henne nästan alla. Hon hade 
likväl ännu en liten vacker bukett kvar, 
när hon leddes in i det enskilda rum, 
som upptogs av den skadade svensk- 
amerikanaren.

Mr Stromberg var en mycket välvil­
lig man och hade en stor farm någon- 
städes i Amerika. Han var rik, för så 
vitt man därmed menar penningar, men 
han hade gjort ett mycket stort misstag, 
ty han hade utestängt Gud från sitt 
liv, och ingen, som det gör, kan vara 
lycklig.

Han hade lärt sig bedja, när han var 
en liten gosse, men när han växte upp, 
glömde han det.

Ehuru hans ben värkte svårt, smålog 
han mot den inträdande Jenny.

— Jag skall be att få lämna henne, 
ensam med eder för en stund, ty just 
för ögonblicket är jag upptagen, sade 
sköterskan och avlägsnade sig med en 
nick.

— Säg, skulle ni vilja ha dessa blom­
mor? Fru Karlsson, min fostermoder, 
säljer blommor och gav mig några, som 
blivit över, och det gjorde de andra 
blomsterförsäljerskorna med, sade Jen­
ny med sin ljuva stämma.

Han var förtjust och talade en hel 
timma med sin lilla gäst. Snart berät­
tade de för varandra, vad de skulle 
tycka bäst om i världen.

— Jag skulle tycka om en sammets­
dräkt åt Knut, och en svart klänning åt 
fru Karlsson och ett par starka, vatten­
täta skor, så att hon ej blir våt om sina 
fötter och får reumatism, yttrade Jenny 
och tillade muntert: (Forts.)
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»MAMMA KOMMER SNART».
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”Mamma kommer snart.”
”Mamma kommer snart”, 
så hörs lill-Stina tralla 
medan glad hon leker 
i solsken och glans, 
”mamma kommer snart, 
hon är rarast av alla, 
ja, den allra bästa, 
som någonsin fanns.”

”Mamma kommer snart”, 
det är hjälp för Helena, 
som får sköta syskonen 
dag efter dag, 
medan mamma strävar 
till kvällstimmen sena, 
och så tar hon nya 
och kraftiga tag.

”Mamma kommer snart”, 
lilla Ingrid hörs kvida, 
där hon ligger lidande, 
stilla och blid, 
men nog får hon lära sig 
vänta och bida;
”mamma kommer snart, — 
om hon bara får tid.”

”Mamma kommer snart”, 
det får ögon att tindra, 
och små mjuka armar 
i längtan sträcks ut, 
”mamma kommer snart”, 
det kan plågorna lindra, 
”mamma kommer snart”, 
och all väntan är slut.

Ella.

Den underbara ptantan.
n kulen höstmorgon, då regnet 
i strida skurar föll ned från 
himmelen, gingo två små flic­
kor med var sin tunga korg på 

armen på väg till staden.
De voro båda anställda hos en träd­

gårdsmästare, som varje morgon sände 
dem in till staden med frukt, bär och 
grönsaker.

Stina, som var äldst, pustade och kla­
gade hela vägen över korgens tyngd och 
sade sig ej stå ut tills hon kom fram.

Lilla Beda däremot såg nöjd och glad 
ut, ja, hon började till och med gnola 
på en sång, när regnet lättade något.

”Hur kan du jämt sjunga och vara 
glad, antingen solen skiner eller det reg­

nar?” frågade Stina. ”Din korg är lika 
tung som min, och du är mindre än jag.”

"Jo", sade Beda småleende, " det kom­
mer sig därav, att jag i botten på min 
korg lagt en liten planta, som hindrar 
mig att känna dess tyngd.”

”Det måtte vara en märkvärdig plan­
ta!” utropade Stina, ”säg mig iför all del 
namnet på den, så att också jag kan 
skaffa mig den och lägga den i min 
korg."

”Den lilla plantan, som gör även den 
tyngsta börda lätt, är en gåva, som Gud 
vill giva åt alla dem, som bedja honom 
därom”, sade Beda allvarligt.

Och vill du veta namnet på den plantan 
från Guds egen örtagård, så är det 

tålamod.

Offer och Offerstenar.

vnnest.

rdet offer är lånat från latinet 
och betyder, att människor sko­
la frambära gåvor till högre 
makter för att vinna deras

Så gott som alla hednafolk offra till 
sina olika gudar.

Våra hedniska förfäder offrade till 
Odin både människor och djur.

Sa fann t. ex. en gang en kristen man
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OFFERSTENEN I RÄTTVIK.

o-- 19 -27/1. % , - /we tse 221 =4-, 
ort 

so

sjuttiotvå människor och hundar, som 
voro upphängda i den heliga lunden om­
kring Uppsala tempel. De hade offrats 
vid någon stor fest.

Under missväxtår offrades t. o. m. 
konungar och deras barn för att blidka 
gudarnas vrede.

Sålunda offrades Domalder och Olof 
Trätälja för att hungersnöden skulle 
upphöra, och Hakon Jarls son, Erling, 
för att fadren skulle vinna seger över 
Jomsvikingarna.

Offeraltaren funnos under hednati­

den ganska allmänt i landet. De ut­
gjorde högtidliga samlingsplatser för 
folket. Offerhällar eller offerstenar 
anträffas merendels enstaka i skogar 
eller vildmarker.

Den offersten, som synes å bilden, är 
från Rättvik i Dalarna.

Den ligger där nu och vittnar om, att 
”vite Krists” lära vunnit insteg bland 
Nordens vilda vikinga , ty ingen offrar 
nu mera åt de förr så ansedda gudarna, 
utan känna Honom, som sade: ”Jag är 
Gud och ingen annan.” S. W.
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Klär Per telefonerade tiff Sud.
Ur verkligheten av K. K —n.

ordan ven vilt och tornade upp 
den fallande snön i djupa dri­
vor. Gatorna i den stora sta- 
den voro dock livligt trafike­

rade, ty det var dagen före julafton. 
Per, åttaåringen, strävande käckt gatan 
framåt med en tung korg på armen. Han 
måste vila då och då, men så fortsatte 
han igen, sakta gnolande för sig själv :

”Ett litet fattigt barn jag är, 
men glad jag är ändå.
Jag vet min gode Fader kär 
bär omsorg om de små.”

Store bror låg sjuk sedan två veckor 
tillbaka, så det var Per, som nu måste 
bära hem kläderna, som mor tvättade 
och strök. Han var en munter fyr, Per, 
som med sitt solskenslynne och glada 
skratt livat upp mor mer än en gång, då 
hon varit trött och modlös. I dag var 
han vid särskilt gott humör, ty han 
skulle på hémvägen få köpa sig en ny 
skinnmössa för de slantar, han själv 
förtjänat genom att springa ärenden åt 
handelsmannen i gården där han bodde

Han ställde ned den tunga klädkor­
gen på trottoaren för att titta litet på" 
mössorna i butiksfönstre.t Där fanns 
en hel massa att välja på — riktigt vack­
ra och varma och präktiga sågo de ut att 
vara. Det var särskilt en, som hän blev 
mycket förtjust i och som han bestämde 
sig för att ta. Men — blicken gled bort 
till butiksfönstret på andra sidan gatan. 
Där voro skodon utställda. Det var sär­
skilt ett par små varma, präktiga kängor, 
som tilldrog sig hans uppmärksamhet. 
De skulle bestämt passa åt Rut, hans 
lilla sjuåriga syster. Det stack till så 
besynnerligt i bröstet på Per, och han 
kände sig smått orolig vid tanken på sin 
nya mössa. Det var allt bra synd om 
lilla Rut. Mor hade strävat och sparat 
för att kunna lägga undan några slantar 
till ett par kängor åt henne, men så 
hade Allan blivit sjuk, och pengarna ha­
de gått åt till doktor och medicin. Och 

nu skulle Rut inte kunna gå till julottan 
och söndagsskolfesten, ty kängorna hon 
hade voro alldeles slut. Och när helgen 
var över och skolan började igen, hur 
skulle det gå till? Tänk om han skulle 
- ---------- ? Men nej, han ville ej tänka 
tanken ut. Han hade ju aldrig förr ägt 
någon egen mössa; den han nu hade, ha­
de varit fars, mor hade sytt om den åt 
honom.

Han slet av sig ”huvudsaken” med 
fart och synade den noga. Nog var den 
ful med besked och alldeles barnött 
styckvis, och mössorna därinne lockade 
så. - ---------- Och han hade ju själv för­
tjänat pengarna... Men därinne i hjär­
tat ljöd en stilla röst: ”Vilket är mest 
nödvändigt, mössan eller kängor åt 
Rut?” Det var ej tu tal om den sa­
ken. Nog redde han sig vintern över 
med den gamla mössan. Men — då var 
det nog bäst, att han kilade in och köpte 
kängorna nu med detsamma, ty om han 
väntade tills han gick hem, kunde han 
ha hunnit ångra sig.

I hast fick han tag i korgen och satte 
av över gatan och in i butiken. Pengar­
na räckte alldeles lagom, och inom några 
minuter var han på väg till fru Holm 
med ett paket överst i korgen.

Han kände sig lugn nu — ja, riktigt 
glad vid tanken på Ruts kängor. Men 
tankarna kretsade fortfarande kring det 
lilla hemmet, vindsrummet inåt gården. 
Mor hade blivit så klen och började 
hosta så svårt, se’n de kommit till sta’n, 
och doktorn hade sagt, då han varit hos 
Allan, att om hon skulle tänka på, att 
bli kry och stark igen, så måste hon 
skaffa sig ett ledigare arbete än att stå 
och tvätta och stryka dag ut och dag in. 
Men hur skulle det gå till, då hon hade 
så många munnar att mätta och då det 
.jämt var så mycket som fattades i det 
lilla vindsrummet, trots hennes ständiga 
slit och släp.

(Forts.)
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Söndagsskolan i Djörkbyttan.
örkhyttan är belägen tre km. 
från Lindesberg. Här har hål­
lits söndagsskola sedan slutet 
av 1870. Till höger å bilden 

synes Erik Ersson, som varit med ända 
från skolans början. Nu är han gam-

Bibelläsning 
för veckan 17—23 dec. 

enligt Svenska Bibelläsningsförbundets text- 
lista.
M. 17. I Mos. 1: 1—5, 14—19, Ljusets fram­

bringande.
T. 18. Ps. 27: I—5. Herren är mitt ljus.
O. 19. Ps. 97: I—12. Ljus för den rätt­

färdige.
T. 20. Ordspr. 4: 18—27. Gryning och en 

klar dag.
F. 21. Matt. 4: 12 16. Ett stort ljus.
L. 22. Joh. 8: 12—19. Jag är världens ljus.
S. 23. Jes. 9: 2—7. Ljus i mörkret.

Söndagsskoltexter.
Söndagen den 23 dec.
Småbarnsavdelningen :

Jesu födelse. Luk. 2: 1—20.

mal, men vill ändå vara med att samla 
barnen och tala med dem om barnavän­
nen Jesus.

En varm hälsning till alla söndags- 
skolor, dit Barnavännen når!

Lärarne.
Minnesvers: Ty i dag har en Frälsare blivit 

född åt eder i Davids stad, och han är Mes­
sias, Herren. Luk. 2: 11.

Mellanavdelningen :
Ljus i mörkret. Jes. 9: 2—7.
Minnesvers: Stå upp, var ljus, ty ditt ljus 

kommer och Herrens härlighet går upp över 
dig. Jes. 60: I.

Övre avdelningen :
Jultext. Ordet blev kött. Joh. 1: 14.

Barnavännen n :r 30, prisupp­
gift 15 står: 4. En stad i England. 
Skall vara en stad i Frankrike.
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